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 The Nestlé Supplier Code    

หลกัปฏิบัตสิ าหรับผู้ขายสินค้าและให้บริการของเนสท์เล่ 
 

 

 

 

 

Preamble                                    บทน า 
 
Nestlé not only delivers high quality products but we do so in a way that reflects the 
Company’s commitment to conduct our business activities in full compliance with applicable 
laws and to be guided by integrity and honesty. Our consumers expect similar behaviour 
from all parties that we deal with, especially from our suppliers.  

 

เนสทเ์ล่ไม่เพียงจดัส่งผลิตภณัฑท่ี์มีคุณภาพสูงใหแ้ก่ผูบ้ริโภค แต่ยงัด าเนินการในทางท่ีสะทอ้นใหเ้ห็นถึงพนัธสญัญา
ของบริษทัในการประกอบธุรกิจใหเ้ป็นไปตามท่ีกฎหมายก าหนด โดยยดึหลกัการเร่ืองความซ่ือสตัยสุ์จริต ซ่ึง
ผูบ้ริโภคของเนสทเ์ล่ คาดหวงัใหทุ้กฝ่ายท่ีเก่ียวขอ้งกบัเนสทเ์ล่ปฏิบติัตามพนัธสญัญาน้ีดว้ยเช่นกนั  โดยเฉพาะผูข้าย
สินคา้และใหบ้ริการ 

 
The Nestlé Corporate Business Principles prescribe certain values and principles to which 
Nestlé has committed worldwide. This Supplier Code (“the Code”) specifies and helps the 
continued implementation of the Corporate Business Principles by establishing certain non-
negotiable minimum standards (below I-VII) that we ask our suppliers, their employees, 
agents and subcontractors (“the Supplier”),to respect and to adhere to when conducting 
business. It is the Supplier’s responsibility to educate its employees, agents and 
subcontractors accordingly.  By acceptance of the Code, the Supplier commits that all 
existing and future agreements and business relationships with Nestlé will be subject to the 
provisions contained herein. 

 

หลกัปฏิบติัทางธุรกิจของเนสทเ์ล่ ไดก้ าหนดคุณค่าและหลกัการบางประการซ่ึงเนสทเ์ล่ไดต้ั้งเป็นพนัธสญัญาไวท้ัว่
โลก ซ่ึงหลกัปฏิบติัส าหรับผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการน้ี (“หลกัปฏิบติั”) จะก าหนดและช่วยใหก้ารด าเนินการตามหลกั
ปฏิบติัทางธุรกิจเป็นไปอยา่งต่อเน่ือง  โดยการตั้งมาตรฐานขั้นต ่าสุดบางประการซ่ึงมิอาจลดหยอ่นได้ ( ตามขอ้  1-7 
ดา้นล่าง  ซ่ึงบริษทัไดข้อใหผู้ข้ายสินคา้และใหบ้ริการ  รวมถึงลูกจา้ง  ตวัแทน  และผูรั้บจา้งช่วงของผูข้ายสินคา้และ
ใหบ้ริการ   (“ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ”) เคารพและปฏิบติัตามหลกัปฏิบติัดงักล่าวเม่ือมีการด าเนินธุรกิจ   ผูข้าย
สินคา้และใหบ้ริการจะตอ้งรับผิดชอบในการอบรมลูกจา้ง  ตวัแทน และผูรั้บจา้งช่วงของตนใหป้ฏิบติัตามหลกัปฏิบติั
ทางธุรกิจของเนสทเ์ล่อยา่งเหมาะสม เพ่ือเป็นการรับวา่จะปฏิบติัตามกฎเกณฑฉ์บบัน้ี ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตกลง
วา่บรรดาขอ้ตกลง สญัญา ทั้งหมดท่ีมีอยูใ่นปัจจุบนัและจะมีข้ึนในอนาคต รวมถึงความสมัพนัธ์ทางธุรกิจกบัเนสทเ์ล่ 
ใหอ้ยูภ่ายใตข้อ้ก าหนดและเง่ือนไขดงัต่อไปน้ี 

 

 

I.  Business integrity     1.  ความซ่ือสัตย์ทางธุรกจิ 
 
Compliance with applicable laws and regulations. 

 

The Supplier must comply with all applicable laws and regulations. 
 

การปฏิบัตติามกฎหมายและกฎระเบียบทีเ่กีย่วข้อง 
ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ ตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 

 
 

Improper Advantage 
 

In all its activities, the Supplier must never, directly or through intermediaries, offer or 
promise any personal or improper advantage in order to obtain or retain a business or other 
advantage from a third Party, whether public or private. Nor must the Supplier accept any 
such advantage in return for any preferential treatment of a third Party. 
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ผลประโยชน์ทีไ่ม่เหมาะสม 
ส าหรับกิจกรรมทุกประเภท  “ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ”  ตอ้งไม่กระท าการทั้งทางตรงหรือผา่นตวัแทนในการท่ีจะ
เสนอหรือสญัญาจะใหผ้ลประโยชน์ส่วนบุคคลหรือผลประโยชน์ท่ีไม่เหมาะสมใดๆ  เพื่อท่ีจะรับเอาผลประโยชน์จาก
บุคคลภายนอก และ ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ ตอ้งไม่ยอมรับผลประโยชน์ใดๆ อนัไดเ้ป็นการตอบแทนจากการเลือก
ปฏิบติัแก่บุคคลภายนอก 

 

 II.  Sustainability                   2. การด าเนินการอย่างยัง่ยนื 
 

Nestlé supports and encourages operating practices, farming practices and agricultural 
production systems that are sustainable. This is an integral part of Nestlé’s supply strategy 
and supplier development. Nestlé expects the Supplier to Nestlé to continuously strive 
towards improving the efficiency and sustainability of its operations, which will include water 
conservation programs. 

 

เนสทเ์ล่สนบัสนุนและส่งเสริมวถีิปฏิบติัในการด าเนินงาน  วถีิปฏิบติัในการท าเกษตรกรรม  และระบบการผลิตทาง
การเกษตรท่ีย ัง่ยนื  วถีิปฏิบติัและระบบเหล่าน้ีเป็นส่วนส าคญัของการจดัหาวตัถุดิบของเนสทเ์ล่  และการพฒันาผูข้าย
สินคา้และใหบ้ริการ  อีกทั้งเนสทเ์ล่คาดหวงัให้  ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ  ของเนสทเ์ล่พยายามอยา่งต่อเน่ืองในการ
พฒันาประสิทธิภาพและการด าเนินการอยา่งย ัง่ยนืในการประกอบธุรกิจ ซ่ึงรวมถึงโครงการอนุรักษน์ ้ าดว้ย 

 

 

III.  Labour standard           3. มาตรฐานแรงงาน 
 

Prison and forced labour 
 

The Supplier must under no circumstances use or in any other way benefit from forced or 
compulsory labour. Likewise, the use of labour under any form of indentured servitude is 
prohibited, as is the use of physical punishment, confinement, threats of violence or other 
forms of harassment or abuse as a method of discipline or control. The Supplier shall not 
utilize factories or production facilities that force work to be performed by unpaid or 
indentured labourers, nor shall the Supplier contract for the manufacture of products with 
subcontractors that engage in such practices or utilize such facilities. Where a Supplier is 
using labourers who are in an official prison rehabilitation scheme, such an arrangement is 
not considered a breach of the Code. 
 

การบังคบัใช้แรงงานหรือกกัขังแรงงานโดยไม่สมคัรใจ 
ไม่วา่ภายใตส้ถานการณ์ใดๆ  ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งไม่ใชห้รือไดผ้ลประโยชน์ใดๆก็ตามจากการบงัคบัใช้
แรงงาน ในท านองเดียวกนั หา้มไม่ใหมี้การใชแ้รงงานภายใตรู้ปแบบใดก็ตามท่ีเป็นแรงงานทาส เช่น การลงโทษทาง
กาย  การกกัขงั  การขู่วา่จะใชค้วามรุนแรง  หรือรูปแบบการคุกคาม  หรือล่วงละเมิดอ่ืนๆ  เพ่ือใหอ้ยูใ่นโอวาทหรือการ
ควบคุม  ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งไม่ใชป้ระโยชน์จากโรงงานท่ีบงัคบัใชแ้รงงานจากคนงาน ซ่ึงไม่ไดรั้บ
ค่าตอบแทนหรือแรงงานทาส  รวมทั้งผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ  ตอ้งไม่ท าสญัญาจา้งกบัผูรั้บจา้งช่วงท่ีใชป้ระโยชน์
จากแรงงานดงักล่าวใหผ้ลิตสินคา้  ทั้งน้ี  การท่ีผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการใชค้นงานท่ีอยูใ่นโครงการฟ้ืนฟนูกัโทษให้
กลบัสู่สงัคมของรัฐ ขอ้ตกลงเช่นนั้นไม่ถือวา่เป็นการฝ่าฝืนหลกัปฏิบติัน้ี 
 

Child labour 
 
The use of child labour by the Supplier is strictly prohibited. Child labour refers to work that 
is mentally, physically, socially, morally dangerous or harmful for children, or improperly 
interferes with their schooling needs. 
 

แรงงานเดก็ 
หา้มมิใหผู้ข้ายสินคา้และใหบ้ริการใชแ้รงงานเด็กอยา่งเด็ดขาด     ทั้งน้ี แรงงานเด็ก หมายถึง การใหเ้ด็กท างานท่ีเป็น
อนัตรายหรือก่อใหเ้กิดความเสียหายทางดา้นจิตใจ ร่างกาย สงัคม และศีลธรรม และการจา้งแรงงานเด็กท่ียงัไม่ส าเร็จ
การศึกษาภาคบงัคบัดว้ย 
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Working hours 
 
The Supplier must ensure that its employees work in compliance with all applicable laws 
and mandatory industry standards pertaining to the number of hours and days worked. In 
the event of conflict between a statute and a mandatory industry standard, the Supplier 
must comply with the one taking precedence under national law. 
 

ช่ัวโมงการท างาน 
ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งจดัใหลู้กจา้งท างานโดยปฏิบติัตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง  รวมถึงปฏิบติัตามระเบียบ
ขอ้บงัคบัอุตสาหกรรมท่ีก าหนดเร่ืองของจ านวนชัว่โมงและวนัท างาน  ในกรณีท่ีกฎหมายท่ีใชบ้งัคบัขดัหรือแยง้กบั
ระเบียบขอ้บงัคบัอุตสาหกรรม  ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งปฏิบติัตามกฎหมายท่ีอยูใ่นล าดบัท่ีเหนือกวา่ 
 

Compensation 
 

The Supplier’s employees must be provided with wages and benefits that comply with 
applicable laws and binding collective agreements, including those pertaining to overtime 
work and other premium pay arrangements. 
 

ค่าตอบแทนการจ้าง 
ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งจ่ายค่าตอบแทนการจา้งและผลประโยชน์แก่ลูกจา้งใหเ้ป็นไปตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง
และตามขอ้ตกลงสภาพการจา้ง  รวมถึงค่าล่วงเวลาในการท างานและขอ้ตกลงในการจ่ายค่าจา้งพิเศษดว้ย 
 

Non-Discrimination  
 

The Supplier shall not discriminate in hiring and employment practices on the grounds of 
criteria such as race, colour, religion, sex, age, physical ability, national origin, or sexual 
orientation. 
 

การไม่เลอืกปฏิบัต ิ
ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการจะตอ้งไม่เลือกปฏิบติัในการวา่จา้ง จา้งงาน  และด าเนินการใด ๆ ในการจา้งงาน ใหเ้กิด
ความแตกต่างในเร่ืองเช้ือชาติ สีผิว ศาสนา เพศ อายุ ความสามารถทางกายภาพ ชาติก าเนิด หรือการแสดงออกทาง
เพศ 
 
Freedom of association and collective bargaining   
 
Unless prevented by governmental policies or norms, Suppliers should grant their 
employees the right to Freedom of Association and Collective Bargaining. 
 

เสรีภาพในการรวมกลุ่มหรือการรวมตวักนัเพือ่การเจรจาต่อรอง 
เวน้แต่จะตอ้งหา้มโดยนโยบายของรัฐบาล หรือโดยประเพณีปฏิบติั  ผูข้ายสินคา้และผูใ้หบ้ริการใหสิ้ทธิแก่ลูกจา้งใน
เสรีภาพในการรวมกลุ่ม และการรวมตวักนัในการยืน่ขอ้เรียกร้องและท าการเจรจาต่อรอง 

  

 IV.  Safety and Health               4. ความปลอดภยัและสุขภาพ 
 
Workplace Environment 
 

The Supplier shall provide employees with safe and healthy working and, where provided, 
safe housing conditions. As a minimum, potable drinking water, adequate sanitation, fire 
exits and essential safety equipment, access to emergency medical care, appropriately lit 
and equipped work stations must be provided. In addition, facilities must be constructed and 
maintained in accordance with the standards set by applicable codes and ordinances. 
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สภาพแวดล้อมในการท างาน 
ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งจดัเตรียมสภาพแวดลอ้มในการท างานท่ีปลอดภยั และไม่ก่อใหเ้กิดผลเสียต่อสุขภาพ 
และในกรณีท่ีมีการจดัเตรียมบา้นพกัส าหรับลูกจา้ง  สถานท่ีเหล่านั้นตอ้งปลอดภยั  ทั้งน้ี  ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ
ตอ้งจดัเตรียมน ้ าด่ืม การมีสุขอนามยัท่ีดี ทางหนีไฟและอุปกรณ์ความปลอดภยัท่ีจ าเป็น รวมทั้งการดูแลทางการแพทย์
ในกรณีฉุกเฉิน  รวมทั้งจดัเตรียมสถานท่ีท างานท่ีมีอุปกรณ์อ านวยความสะดวกพร้อมและแสงไฟพอเหมาะ  ยิง่ไปกวา่
นั้น โรงงานจะตอ้งสร้างและไดรั้บการบ ารุงรักษาตามมาตรฐานท่ีกฎหมายก าหนดไว ้
 
Product quality and safety 

 

All products and services delivered by the Supplier must meet the quality and safety 
standards required by applicable law. When conducting business with or on behalf of 
Nestlé, the Supplier must comply with the Nestlé quality requirements. 
 

คุณภาพและความปลอดภัยของผลติภัณฑ์ 
ผลิตภณัฑแ์ละบริการทั้งหมดท่ีถูกส่งมอบ โดยผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งไดม้าตรฐานดา้นคุณภาพและความ
ปลอดภยัตามท่ีกฎหมายก าหนด   ทั้งน้ี  ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งปฏิบติัตามขอ้ก าหนดดา้นคุณภาพของเนสทเ์ล่
ดว้ย 

 
 
 

 V.  Environment                     5. สภาพแวดล้อม 

 
The Supplier must operate with care for the environment and ensure compliance with all 
applicable laws and regulations in the country where products or services are manufactured 
or delivered. 

 

ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการตอ้งด าเนินงานดว้ยความใส่ใจส่ิงแวดลอ้มและปฏิบติัตามกฎหมายและขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้ง
ในประเทศซ่ึงมีการผลิตหรือส่งมอบผลิตภณัฑห์รือบริการ 

  

 

VI. Supplying farmers        6. เกษตรกรผู้จ าหน่าย 

 
The Supplier shall ensure that supplying farmers become fully aware of the Code, the 
provisions stated therein and their meaning and implications for their farming methods. The 
Supplier will use appropriate communication tools, which may include posters at collection 
centres and at reception stations, and will provide education and training sessions as 
necessary. 

 

ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ  ตกลงวา่เกษตรกรผูส่้งมอบสินคา้การเกษตรไดรั้บทราบและเขา้ใจ  หลกัปฏิบติัฉบบัน้ี   
รวมถึงรับทราบและเขา้ใจความหมายของขอ้ความ  ท่ีระบุในหลกัเกณฑต์า่ง  ๆ และผลสะทอ้นท่ีมีต่อวธีิการท า
เกษตรกรรม  ผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการจะใชอุ้ปกรณ์ในการส่ือสารท่ีเหมาะสม ซ่ึงหมายความรวมถึงโปสเตอร์ท่ีศูนย์
จดัเก็บสินคา้และจุดรับสินคา้  และผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการจะใหก้ารศึกษาและจดัอบรมแก่เกษตรกรตามความ
จ าเป็น 

 

The Code will form part of the training programmes of the Nestlé Agricultural Service 
Teams. When Nestlé enters into direct business relationships with farmers, Nestlé utilizes 
alternative communication tools to ensure that  such farmers understand the provisions of 
the Code. 
 

กลุ่มงานดา้นการใหบ้ริการทางการเกษตรของเนสทเ์ล่ไดร้วมเอาหลกัปฏิบติัน้ี เป็นส่วนหน่ึงของโปรแกรมการอบรม 
เม่ือเนสทเ์ล่เขา้ไปมีความสมัพนัธ์ทางธุรกิจโดยตรงกบัเกษตรกร  เนสทเ์ล่จะใชก้ารส่ือสารอยา่งเหมาะสมเพ่ือท าให้
เกษตรกรนั้นเขา้ใจเง่ือนไขของหลกัปฏิบติัอยา่งถูกตอ้ง 
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VII.  Audit and termination of the supply agreement   

7.  การตรวจสอบและการส้ินสุดข้อตกลงการจดัหาสินค้าและวตัถุดบิ 
 
Nestlé reserves the right to verify the Supplier’s compliance with the Code. In case Nestlé 
becomes aware of any actions or conditions not in compliance with the Code, Nestlé 
reserves the right to demand corrective measures. Nestlé reserves the right to terminate an 
agreement with any supplier who does not comply with the Code. 

 
เนสทเ์ล่สงวนสิทธิในการตรวจสอบการปฏิบติัตามหลกัปฏิบติัของผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ  ในกรณีท่ีเนสทเ์ล่ตรวจ
พบการกระท าใดๆท่ีไม่เป็นไปตามหลกัปฏิบติั  เนสทเ์ล่สงวนสิทธิท่ีจะเรียกร้องใหผู้ข้ายสินคา้และใหบ้ริการ
ด าเนินการแกไ้ขใหถู้กตอ้ง  หรือเนสทเ์ล่สามารถบอกเลิกสญัญากบัผูข้ายสินคา้และใหบ้ริการ ผูซ่ึ้งไม่ปฏิบติัตามหลกั
ปฏิบติัได ้
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        Nestle Group Thailand 

 
999/9 Rama 1 Road, Pathumwan, 

Pathumwan, Bangkok 10330 Thailand 
Tel. 02-6578000 

 
 
 
Subject: Nestle Supplier Code 
 
 
Dear Supplier, 
 
Nestle Supplier Code is a document establishing certain non-negotiable 
minimum standards that we ask our suppliers, their employees, agents and 
subcontractors, to respect and to adhere to when conducting business. 
 
Please find a copy for your perusal. 
 
By acceptance of the Code, the Supplier commits that all existing and future 
agreements and business relationships with Nestle will be subject to the 
provisions contained herein. 
 
 
 
Sincerely yours, 
 
 
 
 
www.Nestle.com/suppliers 
 
 
 
 
 
I have read the Nestle Supplier Code and confirm full compliance 
 

 
Vendor name: …………………………………..  ชือ่ผูป้ระกอบการ 
 
Date :              ……………………………………  วนัที ่
 
Signature:      ……………………………………. ลายเซ็น 
 
Full Name:     ………………………………….... ชือ่ ผูเ้ซ็นรบัรองเอกสาร 
 
Title  :             ……………………………………. ต าแหนง่ 

 
 

http://www.nestle.com/suppliers

